
poslancev slovenskih kmetijskih okrajev do c. k. vladnega 
zastopnika v dež. zboru štajarskem. 

C. kr. okrajni poglavar v Ljutomeru je 20. sept. t. I 
št. 7/pr. učitelju I. (1., 2., 3., 4. razreda) tamkajšne ljudske 
šole ta le ukaz dal: 

„Po ukazu c. kr. namestnijskega prvosedništva graškega 
8. sept. 1868, št. 1950/pr. se Vam to le naznanja; 

Ker ima šola v Ljutomeru v svoji lastnosti kot farna 
glavna šola naloženo, učence izuriti, da so nemškega jezika 
v govoru in pismu toliko zmožni, da morejo v gimnazijo ali 
v realko vstopiti, zato je neobhodno potrebno, da se že v 
treh spodnjih razredih zraven izpopolnjenja v s l o v e n s k e m 
m a t e r i n e m j e z i k u tudi na nemški jezik dostojen obzir 
jemlje. Pri tem se ima za podlago rabiti učna osnova, ki 
je predpisana za slovenskonemške šole, in tiste šolske knjige, 
ki so v tej osnovi naznamovane. 

V prvem razredu se rabi v razgovoru med učiteljem in 
učencem, da se razumeta, materin jezik. V drugem razredu 
stopi počasi tudi nemški jezik kot učni jezik na mesto. V 
tretjem razredu se rabi že največ n e m š k i , v četrtem s a m o 
nemški jezik kot učni jezik. 

Na te določbe, kterih se boste imeli ostro držati, opo
minja se vas v imenu vis. c. kr. namestnijskega predsedni
štva. Pristavlja se, da, ako boste temu vkljubu zanemarjali 
učenje nemškega jezika nasproti obstoječim zapovedim, mo
rate si nastopke takega vaši d o l ž n o s t i n a s p r o t n e g a 
ravnanja sami sebi pripisati". 

Ob enem zvemo, da c. kr. okrajno poglavarstvo v Lju
tomeru slovenskih vlog ne rešuje več slovenski, kakor je 
prejšnje tamkajšnje okrajno poglavarstvo delalo, temuč nem
ški. Temu malo obzirnemu, da celo razdražljivemu posto
panju, ki je splošno nevoljo zbudilo, in je dalo povoda od
važnim in določnim protestom, stavljamo paragraf 19. držav
nih osnovnih postav o splošnjih pravicah državljanov, ki se 
glasi: „Vsi narodi v državi so enakopravni, in vsak narod 
ima nedotekljivo pravico za ohranitev in gojitev svoje narod
nosti in svojega jezika. Jednakopravnost vseh deželnih je
zikov v šoli in uradu in v javnem življenju država priznava. 
V deželah, kjer prebiva več narodov, naj se javna učilišča 
tako uravnajo, da b r e z r a b l j e n j a p o s i l s t v a za nau
čenje drugega deželnega jezika, vsak teh narodov dobi po
trebne pripomočke za izobraženje in razvoj v svojem jeziku". 
In ako premislimo, da se kakor znano, s poznejimi zakoni 
prejšnji, kteri so s temi v nasprotju, ob veljavo deno, vidi se 
nam kakor da bi bilo „ravnanje soper dolžnost" na strani 
vladnih organov, ne na strani učiteljev. 

Nočemo se spuščati v to, ker smo že dostikrat povedali 
in v zavračanje navideznih razlogov, ki se nahajajo v ome
njenem ukazu. Samo temu hočemo vgovarjati, da bi imela 
imenovana šola samo nalogo, svoje učence za omenjene 
srednje učilnice pripravljati, in opomnimo, da bi se celo ta 
stranski namen dal doseči, ne da bi se cela šola ponemčila; 
na dalje, da bi se morale po postavi, na ktero smo se skli j 
cevali, pač one vise učilnice posloveniti ne pa ljudske šole 
ponemčiti. Opomnimo, da bomo videli le pomanjkanje vi
šega razumnega razsvitljenja in dobre volje na strani vis. I 

Interpelacij a ali vpî ašanje vlade, ako bi se morda sklicevala na ravno nasprotne, na
ravnemu in pozitivnemu zakonu nasprotne, vsled ponemče
vanja urada umetno izrojene želje posameznih neizobraženih 
ali samopridnih manjšin. 

Dovoljujemo si po tem takem c. k. gospoda vladnega 
zastopnika vprašati : 

Ali je visoke vlade volja, omenjeni ukaz oporeči in ali, 
in koliko je volja slovensko narodnost v šoli in uradu varo
vati, spoštovati in podpirati, da jej bode vsakakor prilika 
in priložnost dana, svojo pritožbo o kvarjenju in zanemarstvu 

[svojih naj svetejih pravic pred naj visi prestol položili. 
V Gradcu 29. sept. 1868. 
Dr. Vošnjak. M. Herman. Dr. M. Prelog. Lipold. 

lenček. Rak. 


